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В романе «Карьера Барри Линдона» (The Luck of Barry Lyndon, 1844), впервые опубликованном в 1844 г. в журнале «Фрэзерс Мэгэзин» и позже изданном под названием «Записки Барри Линдона, эсквайра» (The Memoirs of Barry Lyndon, Esq), У.М. Теккерей (Thackeray, William Makepeace, 1811–1863) продолжает традицию плутовского романа. Сюжет произведения строится вокруг приключений ирландского повесы, пытающегося стать полноправным членом английской аристократии и не останавливающегося ни перед чем ради достижения своей цели. События излагаются от первого лица, а сам Барри Линдон представляет собой яркий пример ненадежного рассказчика, которому удается не только очаровать читателя, но и вызвать к себе сочувствие.
Настаивая на ироническом модусе художественного восприятия действительности, Теккерей создает сложного, неоднозначного повествователя, вступая, таким образом, в полемику с влиятельными в викторианскую эпоху представлениями Т. Карлайла о превосходстве истории, оперирующей фактами, над литературой, исследует границы между вымыслом и правдой. [Wayne, 322] Так, автор предупреждает читателя об опасности искренней веры в реальность творческого вымысла, предоставляя слово герою, рассказывающему небылицы и не скрывающему это, иногда намеренно умалчивающему о сомнительных поступках, но в то же время без обиняков признающему свои просчеты. 
Барри Линдону мастерски удается обманывать окружающих его людей, однако он предельно искренен, когда вспоминает родной дом или говорит о привязанности к матери, любви к отцу и враждебном отношении к войне. [Hardy, 79] Кроме этого, рассказчик также часто отвлекается от основного сюжета, например, ради морализаторских рассуждений о бесчеловечности современного общества, и даже дает советы современным писателям о том, что в повествовании следует придерживаться фактов и не давать волю воображению.
Произведение, названное мемуарами, предполагает правдивое жизнеописание, однако доверие читателя к компетентности рассказчика ставится под сомнение буквально с первых слов романа. Барри Линдон начинает свои записки с лукавой фразы: «Так уж повелось с адамовых времен, что, где бы какая ни приключилась напасть, корень зла всегда в женщине», [Теккерей, 10]   –  и читатель тем самым как бы включается в игру. Ему необходимо постоянно быть начеку – внимательно следить за событиями, описываемыми и объясняемыми автором мемуаров, а затем проверять услышанное с помощью доступных достоверных фактов. 
Несостоятельность Барри как рассказчика показательно иллюстрируют его воспоминания о юношеских годах. Например, описывая первое любовное увлечение с высоты прожитых лет, в частности эпизод, где он вызывает на дуэль капитана Квина, ухаживающего за Норой, Барри по временам посмеивается над присущей ему мальчишеской бравадой. Однако, говоря о результате дуэли, рассказчик отбрасывает иронию, восхищаясь своей доблестью: «Ведь я знал, что сразил его в честном бою, как и подобает человеку моего имени и происхождения». [Теккерей, 30] При это он умалчивает о том, что дуэль была лишь представлением, устроенным братьями Норы, а капитан Квин остался жив и затем воссоединился с Норой. То есть Барри представляет неполную картину происходящего, читатель узнает правду намного позже, хотя рассказчик все знает с самого начала. 
С точки зрения повествовательной техники представляются интересными описания военного опыта Барри. Пытаясь начать жизнь в благородном обществе, выдавая себя за джентльмена и будучи ограбленным такими же мошенниками, как и он сам, герой поступает в армию и участвует в Семилетней войне. Тем самым Теккерей помещает своего персонажа-плута в обстоятельства, позволяющие ему взглянуть на события исторического масштаба с приземленной точки зрения. 
В этом случае читатель особо полагается на рассказчика, который на время забывает о бахвальстве, признает свое скромное положение. Кроме того, повествование Барри подталкивает читателя к тому, чтобы пересмотреть традиционные представления об известных исторических событиях. Автор мемуаров отказывается романтизировать свой военный опыт и старается сделать его более убедительным, указывая на его относительность: «Когда бы эти записки не придерживались правды, когда бы я отважился сказать здесь хоть слово, на которое не давали бы мне право мои личные наблюдения, я, уж верно, изобразил бы себя героем какого-нибудь чудесного увлекательного приключения и по примеру наших романистов представил бы читателю великих людей того замечательного времени». [Теккерей, 57]  
Описывая аморальное поведение людей на поле боя и критикуя политических деятелей, начавших войну, Барри тем не менее без стеснения и стыда говорит о том, как он и его товарищи заставляют мирных жителей прислуживать себе, а затем, напившись, поджигают их дом. Подобные противоречия характерны для рассказчика в течении всего повествования. Примеряя на себя различные роли (среди которых – даже образ байронического героя, завоевывающего леди Линдон), что сопровождается сменой имен, Барри лишает повествование целостности, заставляя читателя самому устанавливать логические связи событий, как бы создавая свою версию изложенного. 
Таким образом, роман, заставляющий усомниться в правдивости рассказчика – автора записок Барри Линдона, отражает сомнения Теккерея как художника в ценности художественного вымысла как такового. Выбирая в качестве повествователя лицо, постоянно придумывающее небылицы и порой не осознающее этого, автор демонстрирует игровой, условный характер творчества, дает читателю возможность «разоблачить» автора и персонажа-рассказчика, позволяет ему по-своему интерпретировать прочитанное. 
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